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NOTICE D’UTILISATION 

SERRURE POUR COFFRES-

FORTS 

AXESSOR 
Serrure électronique pour coffres-forts WA 



 

 

Merci de tout cœur 
Nous vous remercions d’avoir choisi Waldis pour vos besoins en termes de sécurité. 

Vous avez décidé d’acheter un coffre-fort homologué selon la norme EN1143-1. Un 

produit de qualité suisse à la sécurité homologuée selon VdS.  

Avant la mise en service de votre armoire de sécurité, veuillez lire entièrement 

cette notice d’utilisation avec attention ! 

 

Votre interlocuteur en cas de questions 

WALDIS Tresore AG 

Hofwisenstrasse 20 

CH-8153 Rümlang 

 

Téléphone :  +41 43 211 12 00 

Télécopie :  +41 43 211 12 12 

E-mail :  info@tresore.ch 
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500.0022-C 1 sous réserve de modifications techniques 

 Présentation 

L’AXESSOR est montée comme serrure optionnelle sur les gammes de modèles WALDIS 

Eco et WALDIS Business. Grâce à son écran, elle offre à l’utilisateur un mode de 

commande plus clair que la serrure standard. 

 

 Eléments de commande WALDIS Eco et Business 

 

 

 

 

Unité de saisie 

 

 

 

 

 

Poignée d’ouverture 

 

 

 

 

 

 

 

 

     REMARQUE : La notice d’utilisation suivante décrit et présente la manipulation d’un 

coffre-fort sur lequel la charnière se trouve sur le côté droit de la porte. Si vous possédez 

un coffre-fort sur lequel la charnière se trouve sur le côté gauche de la porte, vous devez 

effectuer tous les mouvements de pivotement, d’ouverture et de fermeture décrits dans le 

sens opposé. 

 

 

 

 

 

  



 

500.0022-C 2 sous réserve de modifications techniques 

 Signification des signaux sonores 

 

1 signal court : Saisie confirmée 

1 signal court grave Action refusée 

6 signaux courts Le logement de la pile a été ouvert 

6 signaux courts La serrure est ouverte 

 

Le volume des signaux sonores peut être réglé ou entièrement désactivé. Pour cela, 

veuillez vous adresser à votre revendeur. 

 

 Description des touches 

 

Pos.1 = touche DEL Effacer 

Pos.2 = touche MODE Accès au mode de programmation 

Pos.3 = touche ENTER Confirmer la saisie 

Pos.4 = touche INF / ESC Informations sur la serrure/ 

 Revenir une étape du menu en arrière 

Pos.5 = Touche fléchée Parcourir le menu 

Pos.6 = Touches chiffrées Saisie du code 

 

 Description de l’écran d’affichage 

 

Pos.1 Menu HEURE 

Pos.2 Menu PROGRAMMATION 

Pos.3 Menu TEMPORISATION 

Pos.4 Menu CODE 

Pos.5 Menu DIVERS 

Pos.6 Format de l’heure (12 / 24 heures) 

Pos.7 Lignes de texte 

Pos.8 Symbole « Avertissement » 

Pos.9 Symbole « Remplacer la pile » 

Pos.10 Symbole « Serrure ouverte / fermé » 
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500.0022-C 3 sous réserve de modifications techniques 

 Mise en service 

Une fois le coffre-fort livré et correctement scellé, la serrure et donc le coffre-fort peuvent 

être mis en service. 

Pour cela, suivez la procédure suivante : 

 

1. Vérifiez que la poignée d’ouverture se 

trouve en position fermée : elle peut être 

mise en position finale d’une légère 

pression dans le sens inverse des 

aiguilles d’une montre. 

 

 

2. Retirez prudemment du bâti la vis à tête 

fraisée qui se trouve au milieu sous 

l’unité de saisie (clé Allen 2 mm). 

 

 

 

 

 

3. Retirez prudemment le logement des 

piles hors du bâti vers le bas (6 signaux 

sonores) et placez dans le logement trois 

piles alcalines AA 1,5V (LR6) ou AA-

Lithium 1,5 V (FR6). 

 

 

 

 

 

4. Repoussez avec prudence le logement 

des piles vers le haut dans le bâti et 

fixez-le avec la vis à tête fraisée (clé 

Allen 2 mm). 

LOGPILE OUVERT s’affiche à l’écran. Ce 

message peut être supprimé en 

saisissant le code d’ouverture et en 

confirmant ensuite avec la touche Enter. 

 

 

 

5. Saisissez le code défini en usine (0-0-1-

2-3-4-5-6) et confirmez-le avec la touche 

Enter, puis faites tourner jusqu’en 

position finale la poignée d’ouverture 

dans le sens des aiguilles d’une montre. 

 

 

Faites attention à la polarité des piles ! 



 

500.0022-C 4 sous réserve de modifications techniques 

6. Ouvrez la porte. Lorsque la porte 

(serrure) est ouverte via l’unité de saisie, 

son ouverture est confirmée toutes les 

30 secondes par 6 signaux sonores 

courts jusqu’à ce que la porte soit 

refermée. 

 

 

 

7. Programmez le nouveau code comme 

indiqué au chapitre 3.3. 

 

 

 Utilisation 

 Ouvrir le coffre-fort 

 

1. Déplacez tout d’abord la poignée 

d’ouverture en position fermée dans le 

sens inverse des aiguilles d’une montre 

afin de vous assurer que le pêne est 

libéré. 

 

 

 

2. Réactivez l’unité de saisie en appuyant 

sur n’importe quelle touche. Saisissez le 

code et confirmez avec la touche Enter. 

Après les 6 signaux sonores courts, il 

faut déplacer la poignée d’ouverture 

dans le sens des aiguilles d’une montre 

jusqu’en position ouverte dans un délai 

de 5 secondes. 

 

 

3. Ouvrez la porte. Lorsque la porte est 

ouverte via l’unité de saisie, son 

ouverture est confirmée toutes les 30 

secondes par 6 signaux sonores courts 

jusqu’à ce que la porte soit refermée. 

 

 

     REMARQUE : Chaque appui sur une touche est confirmé par un signal sonore. En cas de 

saisie d’un code erroné, il est possible d’effacer l’ensemble du code avec la touche DEL 

pour le saisir à nouveau.  



 

500.0022-C 5 sous réserve de modifications techniques 

 Fermer le coffre-fort 

 

1. Fermez la porte (poignée d’ouverture en 

position ouverte). 

 

 

 

 

 

2. Faites tourner la poignée d’ouverture en 

position fermée dans le sens inverse des 

aiguilles d’une montre (la serrure se 

verrouille automatiquement). 

 

 

 

 

3. Vérifiez que la serrure et donc le coffre-

fort sont bien fermés en tournant la 

poignée d’ouverture dans le sens des 

aiguilles d’une montre. 

 

 

 

 Ouverture du coffre-fort sous la menace 

Si le système de fermeture est raccordé à un système d'alarme, une alarme silencieuse 

(inaudible chez vous) peut être envoyée à la centrale d'alarme lors de la saisie normale du 

code pour ouvrir le coffre-fort. Pour déclencher l'alarme de menace, il faut ajouter ou 

soustraire un à la valeur du dernier chiffre du code d'ouverture. En entrant ce code, une 

alarme est envoyée et la serrure s'ouvre (pour ne pas éveiller les soupçons). 

Il faut veiller à ce que le code de menace ne donne pas un code d'ouverture valable ! 

Exemples : 

Code d'ouverture Code de la menace 

00123456 00123457 ou 00123455 

00000000 00000001 ou 00000009 

00999999 00999990 ou 00999998 

 

 

  



 

500.0022-C 6 sous réserve de modifications techniques 

 Reprogrammation du code  

     REMARQUE : La programmation d’un nouveau code doit toujours se faire avec la porte 

ouverte pour que le coffre-fort ne soit pas fermé en cas de saisie erronée et de 

programmation d’un mauvais code. 

En cas d’oubli du code ou s’il ne peut plus être reconstitué, le coffre-fort doit être ouvert 

d’urgence et réparé ou remplacé aux frais de l’utilisateur. 

En cas de réparation, l’homologation devient caduque. 

 

Marche à suivre : 

1. Ouvrez la porte avec le code actuel 

2. Laissez la poignée d’ouverture en position ouverte 

3. Sur l’unité de saisie, appuyez sur la touche Mode, MOD-PRG s’affiche à l’écran. 

4. Saisissez le code maître existant et confirmez avec la touche Enter ; HEURE s’affiche à 

l’écran. 

5. Appuyez sur une touche fléchée jusqu’à ce que CODE apparaisse et confirmez avec la 

touche Enter. 

6. MAITRE s’affiche à l’écran. Confirmez avec la touche Enter, CHANGER? OUI s’affiche 

alors à l’écran. Confirmez avec la touche Enter. 

7. Saisissez le nouveau code maître 00 X X X X X X et confirmez avec la touche Enter ; 

CONFIRME s’affiche à l’écran. 

8. Le nouveau code doit être saisi de nouveau pour confirmation, puis appuyez sur la 

touche Enter pour le confirmer. ACCEPT s’affiche alors à l’écran. 

9. Quittez le menu en appuyant deux à trois fois sur la touche Info. 

10. Porte ouverte, déplacez la poignée d’ouverture en position fermée dans le sens 

inverse des aiguilles d’une montre (la serrure se verrouille automatiquement). 

11. Saisissez le nouveau code programmé et ouvrez de nouveau la serrure via la poignée 

d’ouverture en la déplaçant dans le sens des aiguilles d’une montre. 

12. Répétez les étapes 10 et 11 pour vous assurer que le nouveau code de la serrure a 

été enregistré et qu’il fonctionne correctement. 

13. En cas de succès de l’ouverture test de la serrure, le nouveau code a bien été 

programmé et le coffre-fort peut être fermé. 

     REMARQUE : En cas d’erreur lors du changement du code, l’ancien code reste valide. Il 

faut alors refaire la procédure de programmation. 

 

 

  



 

500.0022-C 7 sous réserve de modifications techniques 

 Structure du code 

Master 00 (pour l’agent de sécurité) 

00 XXXXXX 

 Manager 10 

10 XXXXXX 

 Manager 20 

20 XXXXXX 

G
ro

u
p

e
 d

`u
ti
lis

a
te

u
r 

1
0

 

Opérateur 11 

11 XXXXXX 

G
ro

u
p

e
 d

`u
ti
lis

a
te

u
rm

a
n

a
g

 2
0

 

Opérateur 21 

21 XXXXXX 

Opérateur 12 

12 XXXXXX 

Opérateur 22 

22 XXXXXX 

Opérateur 13 

13 XXXXXX 

Opérateur 23 

23 XXXXXX 

Opérateur 14 

14 XXXXXX 

Opérateur 24 

24 XXXXXX 

Opérateur 15 

15 XXXXXX 

Opérateur 25 

25 XXXXXX 

Opérateur 16 

16 XXXXXX 

Opérateur 26 

26 XXXXXX 

Opérateur 17 

17 XXXXXX 

Opérateur 27 

27 XXXXXX 

Opérateur 18 

18 XXXXXX 

Opérateur 28 

28 XXXXXX 

Opérateur 19 

19 XXXXXX 

Opérateur 29 

29 XXXXXX 

Courrier 90 

90 XXXXXX 

 Régler l’heure et la date 

1. Avec la porte ouverte et la poignée d’ouverture en position ouverte, appuyez sur la 

touche Mode ; MOD-PRG s’affiche à l’écran. 

2. Saisissez le code maître existant et confirmez avec la touche Enter ; HEURE s’affiche à 

l’écran. 

3. Confirmez avec la touche Enter. 

4. Utilisez les touches chiffrées pour saisir l’heure actuelle et confirmez avec la touche 

Enter. 

5. ENREG OUI? s’affiche à l’écran : confirmez avec la touche Enter ; ACCEPT s’affiche à 

l’écran. 

6. Utilisez la touche fléchée pour parcourir le menu jusque DATE et confirmez avec la 

touche Enter. 

7. Utilisez les touches chiffrées pour saisir la date actuelle et confirmez avec la touche 

Enter. ACCEPT s’affiche à l’écran. L’heure et la date sont alors réglées. 

8. Quittez le menu en appuyant deux à trois fois sur la touche Info. 



 

500.0022-C 8 sous réserve de modifications techniques 

 Remplacement de la pile 

1. Achetez des piles (3 piles alcalines AA 1,5 

V (LR6) ou AA-Lithium 1,5 V (FR6)). 

 

 

 

 

 

 

2. Retirez prudemment du bâti la vis à tête 

fraisée qui se trouve au milieu sous l’unité 

de saisie (clé Allen 2 mm). 

 

 

 

 

 

3. Retirez prudemment le logement des piles 

hors du bâti vers le bas (6 signaux 

sonores) et placez dans le logement trois 

piles alcalines AA 1,5V (LR6) ou AA-

Lithium 1,5 V (FR6). 

 

 

 

 

 

4. Repoussez avec prudence le logement 

des piles vers le haut dans le bâti et fixez-

le avec la vis à tête fraisée (clé Allen 2 

mm). 

LOGPILE OUVERT s’affiche à l’écran. Ce 

message peut être supprimé en saisissant 

le code d’ouverture et en confirmant 

ensuite avec la touche Enter. 

 

 

 

 

 

 

 

 Défauts 

Faites attention à la polarité des piles ! 

Faites attention à la date de péremption ! 



 

500.0022-C 9 sous réserve de modifications techniques 

 Pile 

En cas de tension insuffisante fournie par les piles, le symbole «Remplacer la pile» 

s’affiche à l’écran. 

Si l’avertissement décrit ci-dessus se produit, il faut remplacer les piles de la serrure dès 

que possible (chapitre 3.5). 

     REMARQUE : Si la serrure n’est pas alimentée pendant plus de 5 minutes, l’horloge 

s’arrête et revient à la dernière heure complète. Tous les autres paramètres sont 

conservés ! 

 

 Utilisation bloquée 

En cas de saisie d’un code erroné à 4 reprises, le clavier est bloqué pendant 5 minutes. Le 

temps de blocage restant est affiché à l’écran et ne peut pas être contourné. Si, à l’issue 

du temps de blocage, un code erroné est saisi à 2 autres reprises, le blocage reprend 

pendant 5 minutes. Le blocage prend fin dès que le code correct est saisi. 

 

 Affectation des bornes 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

  

Non. Bornes Couleur Fonction 

8 IN2 blanc Contact de position porte/ verrou interne 

7 GND blanc Contact de position porte/ verrou interne 

6 IN1 + rouge Blocage à distance 

5 IN1 - bleu Blocage à distance 

4 OUT1 A noir Alarme silencieuse 

3 OUT1 B blanc Alarme silencieuse 

2 OUT2 A brun Position de la porte/ de la serrure 

1 OUT2 B vert Position de la porte/ de la serrure 



 

500.0022-C 10 sous réserve de modifications techniques 

 Règles de base pour un code sécurisé 

Ce qu’il faut éviter : 

• N’utilisez pas de code trop commun, tel que 000000 ou 123456. 

• N’utilisez pas votre date de naissance, votre plaque d’immatriculation ou votre numéro 

de téléphone. 

• N’utilisez pas un code que vous utilisez déjà pour autre chose. 

 

Voici comment choisir son code : 

• Le code ne doit pas suivre une structure logique. 

• Si possible, utilisez toutes les touches (avec le temps, les traces d’usure sur le clavier 

donnent une indication des chiffres utilisés) 

 

Conservation sécurisée d’un code : 

• Un code n’est sécurisé que s’il reste secret. 

• Il faut retenir ses codes, pas les écrire. 

• Réfléchissez cependant à une manière de récupérer le code si le propriétaire du code 

n’était plus en capacité de le fournir (par exemple, en cas de décès). Conservez une 

enveloppe sous scellé chez votre notaire. 

     REMARQUE : En cas d’oubli du code ou s’il ne peut plus être reconstitué, le 

coffre-fort doit être percé et réparé ou remplacé aux frais de l’utilisateur ! 

 


